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La magia del viaggio. 
Espande la conoscenza, 
l’immaginazione, la 
consapevolezza. 
Esplorare significa 
liberare la mente e 
perdersi in ciò che si 
trova. E ogni conquista, 
ogni sogno, ogni 
emozione diventano 
parte di quel diario di 
viaggio che è Cromie 
collection vol. III. 
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Si lasciano le distese azzurre del Lago 
Maggiore per giungere fra i monumentali 
rilievi di una dimora regale, alle porte di 
Torino. L’eco sabaudo riecheggia insieme al 
fascino romantico dell’architettura, che rivela 
a poco a poco in ogni stanza, in ogni arcata, in 
ogni affresco e decorazione i suoi sette secoli 
di storia. Duchi, re e regine scandiscono il 
passato nobile del Castello di Agliè, così l’arte 
e la cultura del bello da cui prende forma e che 
qui si respira, oggi come allora. 

     “Degli antichi castelli mi incuriosisce la vita che 
hanno visto passare e che in parte trattengono ancora.

Chissà quanti sogni sono rimasti sulle torri”.
Fabrizio Caramagna

The magic of travel. It expands 
knowledge, imagination, awareness. 
Exploring means freeing your mind 
and losing yourself in what you find. 
Every achievement, every dream, every 
emotion becomes part of the Travel 
Diary that Cromie collection vol. III is. 

You leave the blue expanses of Lake 
Maggiore to arrive among the 
monumental reliefs of a royal 
residence, on the outskirts of Turin. 
The Savoy echo reverberates along 
with the romantic charm of the 
architecture, which gradually reveals 
its seven centuries of history in every 
room, every archway, every fresco 
and decoration. Dukes, kings and 
queens mark the noble past of the 
Agliè Castle, as do the art and culture 
of beauty from which it takes shape 
and which can be breathed here, 
today as then. 

Heritage and timeless elegance 
design the new Cromie collection, 
in harmonious agreement with the 
architectural setting - the perfect 
stage for this refined interior ideal.  
The tones are soft, the atmosphere 
sweet. Bellotti Ezio's contemporary 
living comes on stage.  

“What intrigues me of the old castles is the 
life they have seen go by and which they 
still retain to some extent. Who knows how 
many dreams are left on the towers”. 
Fabrizio Caramagna
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Heritage ed eleganza 
senza tempo disegnano 
la nuova collezione 
Cromie, in armoniosa 
sintonia con la cornice 
architetturale ~ teatro 
perfetto di questo ideale 
di interior raffinato.  
I toni sono delicati, 
l’atmosfera soave. 
Va in scena l’abitare 
contemporaneo di 
Bellotti Ezio.  
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Art. 3732 
Divanetto intagliato
Small carved sofa 
cm 118 * 56 * h 101

Art. 5036 
Tavolino ovale intagliato
Oval small carved table 
cm 130 * 68 * h 48
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Art. 3444 
Tavolino rotondo 
intagliato 
Round small 
carved table 
cm Ø 60 * h 58

Art. 5037 
Specchiera con 
cornice intagliata 
Carved frame 
with mirror
cm 90 * h 190
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Art. 5037 
Specchiera con 
cornice intagliata 
Carved frame 
with mirror
cm 90 * h 190
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Art. 4016 
Divano a 3 posti 
3 seat sofa 
cm 262 * 104 * h 95

Art. 5033 
Tavolino centrale 
intagliato
Carved coffee table 
cm 140 * 70 * h 53

Art. 2272 
Poltrona intagliata  
Carved armchair 
cm 83 * 93 * h 108

Art. 5032 
Tavolino rotondo 
con piano intarsiato
Round small table 
with inlayed top
cm Ø 64 * h 74
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Art. 5033 
Tavolino centrale 
intagliato
Carved coffee table 
cm 140 * 70 * h 53

Art. 4016 
Divano a 3 posti 
3 seat sofa 
cm 262 * 104 * h 95
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Art. 2272 
Poltrona intagliata 
Carved armchair 
cm 83 * 93 * h 108

Art. 5032 
Tavolino rotondo 
con piano intarsiato
Round small table 
with inlayed top
cm Ø 64 * h 74
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Art. 5034 
Consolle intagliata
Carved console 
cm 200 * 40 * h 73
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Art. 5035 
Tavolino intagliato
Carved side table 
cm 70 * 49 * h 72
 
Art. 3574 
Poltroncina intagliata
Small carved armchair 
cm 60 * 64 * h 88
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Art. 9339 
Consolle intagliata
Carved console 
cm 148 * 58 * h 88
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Art. 9335 
Tavolo da pranzo, 
dipinto a mano
Dining table, 
handpainted
cm 270 * 127 * h 78

Art. 9334/P 
Capotavola intagliata 
Carved chair with arms 
cm 65 * 65 * h 111

Art. 9334
Sedia intagliata
Carved chair 
cm 53 * 57 * h 107

Art. 9338 
Vetrina 
Glass cabinet
cm 148 * 58 * h 192
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Art. 9338 
Vetrina 
Glass cabinet
cm 148 * 58 * h 192

3736



3938



previous page

Art. 9336 
Credenza
Sideboard
cm 260 * 55 * h 92

Art. 9341 
Specchiera con 
cornice intagliata 
Carved frame 
with mirror
cm 200 * h 120

this page

Art. 9335 
Tavolo da pranzo,
dipinto a mano
Dining table,
handpainted
cm 270 * 127 * h 78

Art. 9334/P 
Capotavola intagliata
Carved chair with arms 
cm 65 * 65 * h 111

Art. 9334
Sedia intagliata
Carved chair
cm 53 * 57 * h 107
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Art. 9334/P 
Capotavola intagliata
Carved chair with arms 
cm 65 * 65 * h 111

Art. 9334
Sedia intagliata
Carved chair
cm 53 * 57 * h 107
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Art. 9336 
Credenza
Sideboard 
cm 260 * 55 * h 92

Art. 9341 
Specchiera con 
cornice intagliata 
Carved frame 
with mirror
cm 200 * h 120
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Art. 3730 
Letto con testata 
intagliata
Bed with carved 
headboard 
cm 240 * 215 * h 181

Art. 3561 
Comodino 
Bedside table
cm 60 * 50 * h 64

Art. 3364 
Scrittoio 
Desk
cm 141 * 66 * h 80

Art. 3574 
Poltroncina 
intagliata
Small carved armchair 
cm 60 * 64 * h 88

Art. 3362 
Comò
Chest of drawers 
cm 106 * 54 * h 89

Art. 3447 
Specchiera con 
cornice intagliata 
Carved frame
with mirror
cm 88 * h 125
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Art. 3561 
Comodino 
Bedside table
cm 60 * 50 * h 64
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Art. 3362 
Comò
Chest of drawers
cm 106 * 54 * h 89

Art. 3447 
Specchiera con 
cornice intagliata 
Carved frame
with mirror
cm 88 * h 125
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Art. 3576 
Settimanale
Chest of 7 drawers 
cm 79 * 47 * h 129
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Art. 3364 
Scrittoio 
Desk
cm 141 * 66 * h 80

Art. 3574 
Poltroncina 
intagliata
Small carved armchair 
cm 60 * 64 * h 88

6160
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Art. 3731 
Dormeuse 
Dormeuse 
cm 186 * 83 * h 96

6564
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Un inno alla leggerezza, 
intesa come palpabile 
serenità, una morbida 
confortevolezza che culla 
e rassicura. Scaturisce 
da una palette di colori 
caldi e altrettanto tenui. 
Sono Pesca e Meringa, 
gli autori di questo 
universo sensoriale che 
regala un sapore 
dolce e vellutato a ogni 
elemento d’arredo.   

A celebration of lightness, understood 
as palpable serenity, a soft comfort 
that cradles and reassures. It springs 
from a palette of warm and equally soft 
colours. They are Peach and Meringue, 
the authors of this sensory universe 
that gives a sweet, velvety flavour to 
every piece of furniture. 
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Pesca

Dalle vibranti sfumature rosa alle 
intense variazioni melograno. 
Il moodboard Pesca è un tripudio 
di sensazioni morbide e setose, al 
tatto e alla vista. Dipinge tessuti, 
rivestimenti e finiture con la sua 
eleganza moderna, irradiando una 
cordiale vivacità.  Si esprime in 
nuance tinta unita e ancor più in 
abbinamenti ton sur ton, fino ai più 
variopinti decori bucolici e floreali. 

From vibrant pink hues to deep 
pomegranate variations. 
The Peach moodboard is a riot of soft 
and silky sensations, to the touch and 
to the eye. It paints fabrics, upholstery 
and finishes with its modern elegance, 
radiating a friendly liveliness. It is 
expressed in plain colours and even 
more so in tone-on-tone combinations, 
up to the most colourful bucolic and 
floral decorations. 

1
lino a intreccio materico
textural effect linen 
2
damasco jacquard
damask jacquard
3
vera pelle
genuine leather
4
velluto jacquard
velvet jacquard
5
finitura OR5 oro foglia 
spelato fondo bianco meringa
finish OR5 brushed gold leaf 
with base white meringue
6
cordone di passamaneria
trimming cord 
7
lino chevron
chevron linen
8
animalier jacquard
animalier jacquard 
9
marabout
brush marabout
10
lino jacquard ricamato
embroidered linen jacquard
11
finitura tinta noce
finish tinged walnut
12
damasco lino e seta
linen and silk damask
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1
essenza frassino con intarsio 
floreale in noce canaletto, 
amaranto e acero
ash veneer with floral 
inlays in canaletto walnut, 
amaranth and maple
2
finitura OCH oro foglia 
patinato bianco meringa 
(Oro Chic)
finish OCH gold leaf patinated 
white meringue (Oro Chic)
3
animalier jacquard
animalier jacquard
4
velluto goffrato
embossed velvet
5
finitura LAFM laccato spelato 
tempera francese colore bianco 
meringa fondo oro foglia
finish LAFM lacquered brushed 
french tempera white meringue 
with base gold leaf
6
maniglia decorativa
decorative handle 
7
specchio anticato Vienna
Vienna aged mirror
8
marmo Rosa Portogallo
marble Portugal Pink
9
lino jacquard ricamato
embroidered linen jacquard
10
damasco jacquard
damask jacquard
11
Trevira falso unito 
effetto luminoso
Trevira semi-plain 
luminous effect
12
fitto di midollino 
finitura LAFM
dense rattan cane
finish LAFM

Più intenso del bianco, più brillante 
dell’avorio. Il moodboard Meringa 
è frutto di un savoir-faire antico e 
manifatturiero, dove l’abilità del 
plasmare il legno emerge nella sua 
forza creativa. Originale, ricca di 
sfumature, mai uguale a se stessa, 
Meringa è la finitura che valorizza gli 
arredi nella sua autentica originalità 
o in combinazione con inserti 
specchiati, intrecci in midollino, 
finiture dorate opache. In un elogio, 
discreto e garbato, della classicità.  

Deeper than white, brighter than 
ivory. The Meringue moodboard is the 
result of ancient craftsmanship, where 
the skill of shaping wood emerges in 
its creative strength. Original, rich in 
nuances, never the same, Meringue is 
the finish that enhances furniture in its 
authentic originality or in combination 
with mirrored inserts, wicker weaves 
and matt gold finishes. In a discreet and 
graceful eulogy of classicism. 
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Meringa

72



Catalogo dei
prodotti_Product 
catalogue

7574



Art. 3732

Divanetto intagliato in legno, imbottito in tessuto, schienale in paglia 
di Vienna, finitura OR5 oro foglia spelato fondo bianco meringa.

Non sfoderabile

Small sofa in carved wood, upholstered with fabric, backrest in Vienna 
straw, finish OR5 brushed gold leaf with base white meringue.

Not removable cover

•  
  

 1
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•

•  
54

  
•

•    118      • • 56  •
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Art. 5036

Tavolino ovale con piano marmo Rosa Portogallo, base intagliata in 
legno con finitura LAFM laccato spelato tempera francese colore 
bianco meringa fondo oro foglia.

Oval small table with marble top Portugal Pink, carved wooden base 
with finish LAFM lacquered brushed french tempera white meringue 
with base gold leaf.

•           130            • •  68   •

•  
48

 
 

•
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Art. 3444

Tavolino rotondo con top e base intagliato in legno, 
finitura OR5 oro foglia spelato fondo bianco meringa.

Side table with top and base in carved wood, 
finish OR5 brushed gold leaf with base white meringue.

• ø 60 •

•  
58
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Art. 5037

Specchiera con cornice intagliata in legno, finitura LAFM laccato spelato 
tempera francese colore bianco meringa fondo oro foglia.

Frame in carved wood with mirror, finish LAFM lacquered brushed french 
tempera white meringue with base gold leaf.

• 90 •
•  
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Art. 4016

Divano a 3 posti completamente imbottito. Disponibile con rivestimento 
in tessuto nei colori del campionario. Cuscini decorativi in misto piuma.

Non sfoderabile

Completely upholstered 3 seat sofa. Available covered by fabric 
as per samples. Decorative cushions with mix feather.

Not removable cover

 •
  

  
95

  
  

  
•

•  
52

  
•

•            262                   • • 104 •
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Art. 5033

Tavolino centrale con piano e fianchi in marmo Rosa Portogallo, 
base intagliata in legno con finitura tinta Noce.

Coffee table with top and sides in marble Portugal Pink, 
carved wood base with finish tinged Walnut.

•           140            • •  70   •

•  
 5

3 
  

•
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Art. 2272

Poltrona intagliata in legno, imbottita in tessuto, finitura LAFM laccato 
spelato tempera francese colore bianco meringa fondo oro foglia.

Non sfoderabile

Armchair in carved wood, upholstered with fabric, finish LAFM lacquered 
brushed french tempera white meringue with base gold leaf.

Not removable cover

•  
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•

•  
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•

•   83      • • 93 •
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Art. 5032

Tavolino rotondo, top con fondo in frassino con intarsio floreale in noce 
canaletto, amaranto e acero, base intagliata in legno con finitura OCH 
oro foglia patinato bianco meringa (Oro Chic).

Round small table, top with base in ash with floral inlays in canaletto walnut, 
amaranth and maple, carved wood base with finish OCH gold leaf patinated 
white meringue (Oro Chic).

•  
74

 
 

•

•         Ø 64      •
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Art. 5034

Consolle con piano e fianchi in marmo Rosa Portogallo, 
base intagliata in legno con finitura tinta Noce.

Console with top and sides in marble Portugal Pink, 
carved wood base with finish tinged Walnut.

•           200            • •  40   •

•  
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Art. 5035

Tavolino intagliato in legno, finitura LAFM laccato spelato tempera 
francese colore bianco meringa fondo oro foglia, top e fianchi con 
specchio anticato Vienna.

Side table in carved wood, finish LAFM lacquered brushed french tempera 
white meringue with base gold leaf, top and sides with Vienna aged mirror.

•  
  

72
  

  
 •

•   70     • • 49  •
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Art. 9339

Console con top e base intagliata in legno, finitura OCH oro foglia 
patinato bianco meringa (Oro Chic).

Consolle with top and base in carved wood, finish OCH gold leaf 
patinated white meringue (Oro Chic).

•          148           • •  58   •

•  
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8 

  
  

  
•
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Art. 9338

Vetrina con base intagliata in legno con finitura OCH oro foglia patinato 
bianco meringa (Oro Chic), schienale in Fitto di Midollino.

Glass cabinet with carved wooden base with finish OCH gold leaf patinated 
white meringue (Oro Chic), back part with dense Rattan cane.

•          148           • •  58   •

•  
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Art. 9335

Tavolo da pranzo con 2 basi intagliate in legno con finitura LAFM 
laccato spelato tempera francese colore bianco meringa fondo 
oro foglia, piano impiallacciato in frassino laccato bianco, con decoro 
floreale dipinto a mano.

Dining table with 2 carved wooden bases with finish LAFM lacquered 
brushed french tempera white meringue with base gold leaf white 
lacquered ash background, top veneered with ash white lacquered, 
with hand painted floral decoration.

•      270    • •    127  •

•  
78
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Art. 9334

Sedia intagliata in legno, imbottita in tessuto, finitura OCH oro foglia 
patinato bianco meringa (Oro Chic).

Non sfoderabile

Chair in carved wood, upholstered with fabric, finish OCH gold leaf 
patinated white meringue (Oro Chic).

Not removable cover

•  
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Art. 9334/P

Capotavola intagliata in legno, imbottita in tessuto, 
finitura OCH oro foglia patinato bianco meringa (Oro Chic).

Non sfoderabile

Chair with armrests in carved wood, upholstered with fabric, 
finish OCH gold leaf patinated white meringue (Oro Chic).

Not removable cover

•  
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•  65   • •  65   •
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Art. 9336

Credenza con base intagliata in legno, ante con rivestimento centrale in 
Fitto di Midollino, finitura LAFM laccato spelato tempera francese colore 
bianco meringa fondo oro foglia.

Sideboard with carved wooden base, doors with dense Rattan cane, 
finish LAFM lacquered brushed french tempera white meringue with 
base gold leaf.

•           260            • •  55   •

•  
 

92
 

 
 

•
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Art. 9341

Specchiera con cornice intagliata in legno, finitura OCH oro foglia 
patinato bianco meringa (Oro Chic).

Frame in carved wood with mirror, finish OCH gold leaf patinated 
white meringue (Oro Chic).

•         200          •

•  
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Art. 3730

Letto con testata intagliata in legno e imbottita in tessuto, giroletto in 
tessuto con piedini intagliati in legno, finitura OCH oro foglia patinato 
bianco meringa (Oro Chic).

Non sfoderabile

Bed with carved wooden headboard upholstered with fabric, wooden 
frame with fabric with carved wooden feet, finish OCH gold leaf 
patinated white meringue (Oro Chic).

Not removable cover

•           240            • • 215 •

•  
18
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•
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Art. 3561

Comodino con piano in legno, finitura OCH oro foglia patinato 
bianco meringa (Oro Chic).

Bedside table with wooden top, finish OCH gold leaf patinated 
white meringue (Oro Chic).

•   
 5

0 
  

  
•

•   60     • • 64  •

113112



Art. 3447

Specchiera con cornice intagliata in legno, finitura OCH oro foglia 
patinato bianco meringa (Oro Chic).

Frame in carved wood with mirror, finish OCH gold leaf patinated
white meringue (Oro Chic).

•  
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•

•    88      •
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Art. 3362

Comò con piano in legno, finitura LAFM laccato spelato tempera 
francese colore bianco meringa fondo oro foglia.

Chest of drawers with wooden top, finish LAFM lacquered brushed 
french tempera white meringue with base gold leaf.

•  
  

89
  

  
 •

•   106     • •  54   •
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Art. 3576

Settimanale, finitura LAFM laccato spelato tempera francese 
colore bianco meringa fondo oro foglia.

Chest of 7 drawers, finish LAFM lacquered brushed french tempera 
white meringue with base gold leaf.

•  
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•   79     • •  47   •
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Art. 3364

Scrittoio con piano in legno con inserto in pelle, finitura LAFM laccato 
spelato tempera francese colore bianco meringa fondo oro foglia.

Desk with wooden top with leather insert, finish LAFM lacquered 
brushed french tempera white meringue with base gold leaf.

•  
  

80
  

  
 •

•   141    • • 66  •
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Art. 3574

Poltroncina intagliata in legno, imbottita in tessuto, finitura OCH 
oro foglia patinato bianco meringa (Oro Chic).

Non sfoderabile

Small armchair in carved wood, upholstered with fabric, finish OCH 
gold leaf patinated white meringue (Oro Chic).

Not removable cover

•  
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•

•   60      • • 64 •
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Art. 3731

Dormeuse imbottita in tessuto, piedini intagliati in legno, finitura LAFM 
laccato spelato tempera francese colore bianco meringa fondo oro foglia.

Non sfoderabile

Dormeuse upholstered with fabric, with feet in carved wood, finish LAFM 
lacquered brushed french tempera white meringue with base gold leaf.

Not removable cover

•             186            • •  83   •

•  
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Si rende noto che i colori dei legni, 
delle laccature, dei tessuti e delle pelli 

presenti nel catalogo sono suscettibili ai 
procedimenti di stampa e pertanto resta 

di riferimento il campionario dell’azienda. 
Bellotti Ezio Arredamenti Srl si riserva 

inoltre la facoltà di modificare (in 
qualunque momento e senza preavviso) 

le caratteristiche tecniche - misure, 
finiture, tessuti e pelli - dei suoi prodotti, 

qui presentati. 

We would like to point out that the colours 
of the woods, lacquers, fabrics and leathers 

present in the catalogue are susceptible 
to the printing procedure and therefore 

the company’s sample book remains the 
reference. Bellotti Ezio Arredamenti Srl 

furthermore reserves the right to modify (at 
any time and without notice) the technical 
characteristics - measures, finishes, fabrics 
and leathers - of its products presented here. 

127126



colophon

concept image and styling
Laura Cazzaniga 
Ilaria Limonta
_

photography
Vittore Buzzi
technical photography
Ilaria Limonta
_

graphic design
Jacopo Frigerio
_

copywriter
Veronica Orsi
_ 

prepress
Compos Center
_ 

printed by
Grafica Gioia
_ 

location
su concessione del Ministero 
della Cultura, Direzione 
regionale Musei Piemonte

© 2024 Bellotti Ezio

BELLOTTI EZIO ARREDAMENTI s.r.l 
Via Milano ang. Via B. Buozzi 
22060 Cabiate (Co) - Italy 
tel. (39) 031 766113
www.bellotti.it - bellotti@bellotti.it








